[Ipunoxenue 2.2

KOHTPAKT IIOCTABKH
OBOPYIAOBAHWMA

r. bobpyiick " " 20 I.

CONTRACT FOR EQUIPMENT
SUPPPLY
Bobruisk " " 20

, UMEHYeMOe
nanee Ilpomaeen, B Jsmie ,
JIeHCTBYIOIIETO Ha OCHOBaHUU

, C ONHOW CTOPOHBI, H
OTkpsITOE aKI[MOHEPHOE o011ecTBO
«benmmuHay, UMEHYEMOE Jaiee
[Toxymnarens, B aULE

b

JEAUCTBYIOLIETO Ha OCHOBAHUHU

, C Jpyro  CTOPOHEI,
samoumny  Hacrosmmid  KoHTpakr o
HIDKECIIC YO LIEM |

Messrs. , hereinafter
referred to as “The Seller” in the person of
, acting on the basis of the

, on the one hand, and
“BELSHINA” Joint Stock Company,
hereinafter referred to as “The Buyer” in
the person of ,
acting on the basis of ~____,onthe
other hand, have concluded the present
Contract as follows:

1. IPEAMET KOHTPAKTA 1
OBBEM ITOCTABKM

1.1. IlpomaBer; M3rOTOBUT U IIOCTaBUT
[loxynarenro Ha YCIOBMAX
(Uukotepmc — 2020) obopynoBaHue IO
crienMpUKAIMN U TEXHUYECKUM YCIIOBUAM
cornmacHo Ilpwinoxkenuro N, 3amacHele
yacti cornacHo [lpunmoxkenmo N w
WHCTpYMEHT cornacHo [lpunoxkenuro N
K HaCTOSIILEMY KOHTpAaKTy.

1.2. Jlngx obecnieueHuss HOPMAJIBHOW W
GecriepeboiiHoi  pabOTBEl  IOCTABIIAEMOTO
000pyAOBaHUs C MPOU3BOIUTEIBHOCTHIO U
JOPYTHUMHU NOKa3aTessIMH,
npexycMoTpeHubiMu B [lpunokennu N

K HacTtosmeMmy KOHTpakTy, Ilponasent
obs13yercs:
1.2.1. Ilepemarp Ilokymaremo  Bech

UMEIOIIUIACA y HEro OIBIT, 3HAHUS U "HOY-
xay" MO OKCIUlyaTaudud M  PEMOHTY
MIOCTABIIIEMOT0 000PYJOBAHUS.

1.2.2. Obecnieunts o0yueHue Ha
TIOCTaBJISIEMOM OOOPYIOBAaHUM IIEpCOHANA
T1I0 COTJIACOBAHHOW CTOPOHAMH IIPOrpamme,
IPEIOCTaBUB B HEOOXOAUMBIX ClIydasx
nepeBoAYMKa,  IEpenarb P ITOM
HeOOXOAUMBIE 3HAHUS MO MPaBUIBHOMY

MOHTaXY, HCITOIB30BAHUIO U
dKCIUTyaTalui 000pyAOBaHUSI.
1.2.3. TlocraButh 3amacHele  YacTH,

TO3BOJIIOIIME HOpPMadbHO paboTarh Ha
000pyIOBaHMH B TEYECHUE HE MEHee
JIET TOCAe HUCTEYCHHA TapaHTUIHOro
nepuosa.

1.3. O6yuenue cnenuanucros [Tokynarens
OyJIeT OCyIIECTBIATECS Ha H 3a

1. CONTRACT SUBJECT AND

VOLUME OF DELIVERY
1.1. The Seller shall manufacture and
deliver to the Buyer
on terms
(INCOTERMS 2020), Equipment under
specification and technical requirements
according to Appendix No. __, spare parts
according to Appendix No. _ , and tools
according to Appendix No. _ to the
present Contract.
1.2. To ensure normal and trouble-free
operation of the delivered Equipment with
productivity and other specifications
stipulated in Appendix No to the
present Contract, the Seller undertakes:

1.2.1. to share with the Buyer all available
experience, knowledge and "know-how" in
operation, maintenance and repair of the
delivered Equipment.
1.2.2. to ensure training of the Buyer’s
personnel to master operation of the
delivered Equipment in accordance with
the program coordinated by the Parties, to
provide interpreter if required, to impart at
that all necessary knowledge on correct
installation, usage and operation of the
Equipment.
1.2.3. to deliver spare parts for not less than
years of normal operation of the
Equipment after the Guarantee period
expires.

1.3. Training of the Buyér’s personnel will
be carried out at




cyer B COOTBEICTBMHM C
cornacoBaHHoil CTOpoHaMM IpOrpaMMoOM
o0yyeHHs IPUBEAEHHON B IPUIOKEHUU
Ne JAHHOI0 KOHTPAKTa.

1.4. TlpomaBeu oTBe4aeT 32 IIEHMOHTANK,
IyCKO-HaIaaKy 000pyA0oBaHMA U 00y4eHue
cneranucToB [Toxynarens.

and at the expense of in
accordance with the coordinated training
program approved by the Parties and set
forth in Appendix No. to the
present Contract.

1.4. The Seller bears responsibility for
installation supervision and commissioning
of the Equipment and the training of the
Buyer’s personnel.

2. HEHBI 1 OBUIASI CTOUMOCTD
2.1. OO6mas cTouMocTh 000pyIOBaHUS,
3a1aCHBIX yacrei, NHCTPYMEHTA,
TEXHUICCKON [MOKYMEHTAIM U YCIyr B
obneMe HACTOSIIETO KOHTPAKTA
COCTaBJIsIET:

2. PRICES AND TOTAL VALUE
2.1. Total value of the Equipment, spare
parts, tools, technical documentation and
services in the scope of the present
Contract  makes:

( ).

( ).
2.1.1. BamoTra
, BajroTa

KOHTpaKTa
IJIaTeXxXa

2.1.2. Hcrounux (GUHAHCUPOBAHUS:

2.2. llensl Do MO3ULIMAM YyKa3aHBl B
[Mpunoxenusax N

2.3. llensl TBepaple HU HE INOIEKAT
W3MEHEHHUIO.
24. lleHsl DOHMMAIOTCH Ha YCJIOBUAX
(Muaxorepmc-2020) Bruroyas
CTOMMOCTh  yNAaKOBKHM, MAapKUPOBKA W
IpYyTUE PacxXobl IO MOCTABKE.

2.5. Bce Hantoryu, TaMoXKeHHbIE TIONIMHB 1
nmpoune cOOpPBHl ¢ Trpy3a, B3UMaeMble Ha
TeppuTopun cTpansl IlpomaBma u Ha
TEPPUTOPUU CTPaHBI TPaH3UTA OIUIAUUBAET
[IponaBen, Ha  TEPPUTOPUM  CTPAaHBI
Iloxynarens — 3a cuer [loxynarens.

2.6. Bce uensl, ykazaHHbIE B HAacTOALLEM
KOHTpAaKTe, [OHHUMAIOTCS KaKk  LIEHEI
YUCThIe, TaK KaK B HHUX HE BKIKOYEHBHI
KaKue-aTu60 cOopsl, TOILTHHE],
o0s3aTeNnbcTBA WM Kakue-mubo  Ipyrue
HaJIOTH U cOOpBI, MPSIMBIE UM KOCBEHHEIE,
HACTOALME WIM Oyayliue, MOMIeKaIINe
omnare Ha Teppuropuu IlpomaBma wu
CBSI3aHHBIE C MCHOJHEHUEM HAaCTOSLIEro

KOHTpaKTa.

277. OOwass CTOMMOCTb  KOHTpakTa
BKJIIOYAET B cels CTOMMOCTB
00OpyZOBaHUs,  CTOMMOCTh  3allaCHBIX

YyacTell ¥ MHCTPYMEHTa JJisi 000pyI0BaHus,
CTOMMOCTH IIe()MOHTaXKa, IIyCKO-HaJaIKu
u o0yuenusa nepconana [lokynaremns, Tapy,
YITaKOBKY, MapKHUPOBKY, CTOUMOCTB
TEXHUYECKOM JDOKyMEHTAIHH,
TPaHCIIOPTUPOBKY Ipy3a 10

2.1.1. Contract currency

, payment currency

2.1.2. Source of funding

2.2. Itemized prices are stated in Appendix
No. .

2.3. Prices are fixed and not subject to any
changes.

2.4. Prices are understood on

terms (INCOTERMS-2020) including the
cost of packing, marking and other delivery
expenses.

2.5. All taxes, costs and customs duties
levied on the Goods on the territory of the
Seller and on the territory of the country of
transit are paid by the Seller, the same on
the territory of the Buyer is paid by the
Buyer.

2.6. All prices stated in the present
Contract are understood as clean, without
any charges, duties, obligations or any
other taxes and dues, direct or indirect,
present or future, subject to being paid on
the Seller’s territory and connected with the
fulfillment of the present Contract.

2.7. Total value of the Contract includes
cost of the Equipment, spare parts and tools
for the Equipment, cost of installation
supervision, commissioning and training of
the Buyer’s personnel, tare, packing,
marking, cost of technical documentation,
transportation of the Goods to




3. HOPAAOK PACUETOB
3.1.B Teuenun  OGaHKOBCKHX IHEH
1I0CJI€ TIOJMUCAHUS KOHTPaKTa 00euMHU
Croponamu, IIponasen npeaocTaBuT
[Toxynarento 6aHKOBCKYIO TapaHTHIO
BO3BpaTa aBaHCOBOTO ILJIaTeXa B (popMare
CBU®T coobmieHus, BLIIaHHON OaHKOM
IIpomasua B nons3y Ilokynarens B
pa3Mmepe 30% CTOMMOCTH KOHTPaKTa B
10aHiax. [Ipu ycnoBun BamoTE KOHTpakTa —
€Bpo, 6aHKOBCKas rapaHTHs
IIPEIOCTABISETCS B IOAHSX 10 KypCy
Hentpansaoro banka KHP Ha pary
BBICTaBJICHUS 0aHKOBCKOM rapaHTUu UTO
COCTaBIISIET , Ha ciyyait
pacTOpIKEHUS KOHTPAKTa [10 MHULIMATUBE
IMponasnia, 1160 Mo MHULIMATUBE
[loxymarenss TOABKO M3-3a TOTO, YTO
IIpoaaBen HE BEINOTHUI YCIOBUS
HACTOALIEr0 KOHTPAKTa, TH00 HapyIIEHMS
IIpogaBuoM CpOKOB MUCTIOTHEHMUSI
00513aTENLCTB 10 IIOCTABKE.
Bamora 6aHKOBCKOH rapaHTUy - I0aHb.
Texcr OaHKOBCKOI rapaHTHy NOHKEH ObITh
corntacoBaH c¢ [lokynarenem 1o ee

OTKPBITUA.
Cpoxk neiicTBus naHHOH OaHKOBCKOM
rapadTuy — MECALEB C JaThl

OTKpBITHS rapaHTHH, CPOK OKOHYAHUS
rapaHTHH IpeBblaeT Ha 30 KaneHIapHBIX
nHel (paKkTUIecKOoi MOCTaBKU
obopyznosanus DAP r. boGpyiick
(Muxorepmc-2020).
3.2. BreueHun __ GaHKOBCKHX [THE,
II0CIIE IOy YEeHHs OpUruHaia 6aHKOBCKOMH
rapaHTuy, ykazaHso B . 3.1., u
OpUrMHAJIa cyeTa Ha ruatex, [lokynarens
cosepaet B aapec [Iponasua aBaHCOBEIH
riatex B pasmepe 30% ot obmeit
CTOMMOCTH KOHTPAaKTa, 4YTO COCTABJISIET

. OnnaTa ocyuiecTBIsSETCS B
I0aHAX Ha CyMMY OaHKOBCKOM rapaHTHU Ha
BO3BpaT aBaHCOBOTO ILIATEKA, BEITAHHOM B
COOTBETCTBUH C 11.3.1., 0AHKOBCKUM
IIEpEBOJOM Ha pacueTHbIi cuet [Ipomasua.
33.3a Mecsua repes OTIpaBKoi
obopyanosanus [Iponasen mperocTaBUT
IToxynareno 6aHKOBCKYIO rapaHTHIO
BO3BpaTa aBaHCOBOIO ILIaTexka B popmare
CBU®T coobienus, BHILIAHHON OaHKOM
IIponaBna B mosns3y [lokynarens B
pasmepe 60% CTOMMOCTH KOHTPAKTa B
roansx. Ilpu ycnosuy BasoTh KOHTpaKTa —
€Bpo, 0aHKOBCKas IapaHTHUs

3. METHOD OF SETTLEMENTS
3.1. Within ____ business days after
signing the Contract by both Parties the
Seller shall provide the Buyer with the
advance payment bank guarantee in SWIFT
message format issued by the Seller’s bank
in favour of the Buyer, equal to 30 % of the
contract price in RMB. In case the Contract
currency is EURO the bank guarantee shall
be provided in RMB at the exchange rate of
the Central Bank of the People's Republic
of China as of the bank guarantee issuing
date which amounts to in the
event of the Contract termination by the
Seller or by the Buyer only due to the fact
that the Seller has not fulfilled the terms
and conditions of the present Contract or
the Seller has breached the deadline for
fulfilling delivery obligations.

The bank guarantee currency shall be
RMB.
The bank guarantee wording shall be
agreed upon with the Buyer prior to its
opening.
The bank guarantee shall be valid within
months from the date of its
opening. The expiry date of the bank
guaranty shall exceed the actual delivery
date of the Equipment on DAP Bobruisk
terms (INCOTERMS-2020) by 30 (Thirty)
calendar days.

3.2. Within business days after
receiving the original copy of the bank
guarantee, specified in Clause 3.1. and
original copy of invoice for payment the
Buyer shall make an advance payment to
the Seller, equal to 30 % of the total
contract price amounting to

payment shall be made in RMB for the
amount of the advance payment bank
guarantee, issued in compliance with
Clause 3.1. by TT to the Seller’s account.

The

3.3. months before the shipment of
the Equipment the Seller shall provide the
Buyer with the advance payment bank
guarantee in SWIFT message format issued
by the Seller’s bank in favour of the Buyer,
equal to 60 % of the contract price in RMB.
In case the Contract currency is EURO the
bank guarantee shall be provided in RMB
at the exchange rate of the Central Bank of




NPEJOCTABIIETCS B OAHIX MO KypCy
Llentpansroro banka KHP Ha mnaty
BLICTaBJIEHUs1 OaHKOBCKOI rapaHTHH YTO
COCTaBIIAET

Banrora 6aHKOBCKOI rapaHTHH - 0aHb.
Texct 6aHKOBCKOU rapaHTHM HOKEH OBIThH
cornacosad ¢ [Tokynarenem no ee
OTKPHBITHSI.

Cpox neficTBUS JaHHOM OaHKOBCKOM
rapaHTuy — MecsUa C 1aThl
OTKPBITHS FapaHTUH, CPOK OKOHUAHHS
rapaHTuy npessiuiaer Ha 30 KaleHJapHBIX
nHel haKTUUECKOM MOCTaBKH
obopynosanust DAP r.Bo6Gpyiick
(MaxoTtepmc-2020).

3.4. B Teuenuu 0aHKOBCKUX [THEH,
II0CJIe NOJIYYEHHUS OpUrhHana 6aHKOBCKOMR
rapaHTUH, YKa3aHHOW B 1. 3.3.,
OpMI'MHasa cueTa Ha Iuatex, [lokynarens
coBepwaet B aapec IIponaBua aBaHCOBEIi
mwiarex B pasmepe 60% ot obiueit
CTOMMOCTH KOHTPAKTa, YTO COCTABIIIET

. Omara ocymiectsisercs B
I0AHsAX HA CYMMY OaHKOBCKOM rapaHTHy Ha
BO3BpaT aBAHCOBOTO IIJIATEXKa, BEIIAHHON B
COOTBETCTBHHU C 11.3.3., 0aHKOBCKUM
NIePEBOIOM Ha pacueTHEI cueT [Ipoxasiia.
3.5. OcraBmmecs 10 % ot o6iueit
CTOMMOCTH KOHTpPAaKTa, 4TO COCTABJISET

OIIAUMBAIOTCS B TCUCHHE
OaHKOBCKUX JHEH IOCie

IOJITUCAHHOro 00erMHU CTOpOHaMK AKTa 0
NPOBENEHUY OKOHUATEIBHBIX UCTILITAHMIA,
BBOJA 000PYJOBaHMS B IKCILIYaTALUIO U
00y4yeHus MepcoHaia, MO IIMCaHHBIHA
YIIOJIHOMOYEHHBIMHU TPEACTaBUTEIIMU
IIponasua u IMokymarens.
Omuiara OCymIecTBIsIETCS B I0AHAX HO
Kypcy Haupmonansnoro 6anka PecryGnuku
benapycs Ha eHb IaTeka, 6aHKOBCKUM
NIEPEBOOM Ha pacueTHbIi cueT [IponaBua.
3.6 Bce 6aHKOBCKME KOMUCCHH U PACX OB
110 GAaHKOBCKUM TapaHTHUsIM MOIJIEKAT
omare IIpomasiiom.
3.7 baHKOBCKHE TapaHTUX MOT'YT OBITh
IPOJIEHEI 110 corameHuio CTOpoH.
3.8. baHKOBCKHUE rapaHTHU JTOJDKHEI
HOMYMHATECS Y HUDUIIUPOBAHHBIM
NpaBUIaM JJIsd FapaHTU 0O TpeGOBaHHIO
(my6mrkanysa MexxayHapoJHOM TOproBoit
nayatel Ne758, URDG).

the People's Republic of China as of the
bank guarantee issuing date which amounts
to .

The bank guarantee currency shall be
RMB.

The bank guarantee wording shall be
agreed upon with the Buyer prior to its
opening.

The bank guarantee shall be valid within
___months from the date of its opening.
The expiry date of the bank guaranty shall
exceed the actual delivery date of the
equipment on DAP Bobruisk terms
(INCOTERMS-2020) by 30 (Thirty)
calendar days.

3.4. Within ___ business days after
receiving the original copy of the bank
guarantee, specified in Clause 3.3. and
original copy of invoice for payment the
Buyer shall make an advance payment to
the Seller, equal to 60 % of the total
contract price amounting to The
payment shall be made in RMB for the
amount of the advance payment bank
guarantee, issued in compliance with
Clause 3.3. by TT to the Seller’s account.

3.5.10% balance of the total contract price
amounting to shall be paid
within business days after signing
by both Parties the Final test, equipment
start-up and staff training completion
certificate signed by Seller’s and Buyer’s
authorized representatives.

The payment shall be made in RMB at the
exchange rate of the National Bank of the
Republic of Belarus as of the payment date
by TT to the Seller’s account.

3.6 All bank charges and expenses related
to bank guarantees shall be borne by the
Seller.

3.7. The bank guarantees may be extended
upon mutual consent of the Parties.

3.8. The bank guarantees shall be subject to
the Uniform Rules for Demand Guarantees
(ICC publication No. 758).

4. CPOK IIOCTABKHA
4.1. IlocTaBKa IO HACTOSILIEMY KOHTDAKTY

4. PERIOD OF DELIVERY
4.1. Deliverv under the oresent Contract is




JOJDKHaA OBITH IpOU3BCACHA

4.2. K yka3zaHHBIM CpOKaM O0OpyJOBaHHE

JOJDKHO OBITH M3TOTOBIEHO, HCITBITAHO,

YIIAKOBAHO M IIOCTaBJEHO Ha YCIOBHIX
(AnxoTepmc-2020).

4.3. JlaToil mOCTaBKM CUMTAETCS Jara

4.4. PaGoTel 1o mMEepMOHTAXY U ITyCKO-

HaJaAKe o00OpYyJOBaHUS JO/DKHBI OBITH

nposenensl  IlpomaBioM B TedeHue
C MOMEHTa

to be accomplished

4.2. The Equipment is to be manufactured,
tested, packed and delivered on

terms (INCOTERMS 2020) by the stated
deadline.

4.3. Delivery date is the date of

4.4. The Seller is to carry out installation
supervision and commissioning of the
Equipment  within after
by his own means and at his

cunamu U 3a cuer [Ipomasua. B ciyuae

Hapywenusd IlpomaBuomM  CpokKoB M0
IEPMOHTKY u Iy CKO-HallaJiKke
obopynosanus, Ilpomamen yiaymBaeT

IToxynatento meHro B pasmepe % or
CTOMMOCTH IIOCTaBJIEHHOTO 00O0pPYIOBaHUS
32 KaXIbli JEHb IPOCPOYKH HCIIOTHEHHS
yKa3aHHOro  00s3aTeabCTBa, a TakKe
mTpad B pazmepe % OT CTOMMOCTH
ITOCTaBJICHHOTO 000opyIOBaHUS
HE3aBUCUMO CpOKa  IPOCPOUKH
HCIIOTHEHUS 00s13aTeNLCTBA IIo
1We(hMOHTAXKY | ITyCKO-HajaIKe.

4.5. YacTtuyHasg mocTaBKa M IIOCTaBKa
paHbllIe CpoKa MOMYCKAeTCS TOJBKO ¢

oT

IHCBMEHHOTO HOATBEPKICHUS
[Hoxynarens.
4.6. TlocTtaBKka CONPOBOOUTENBHOW U

TEXHHUYECKOH JOKYMEHTAluu, 3alacHBIX
4acTe M MHCTPYMEHTOB K 000pYIOBaHHIO
JoibkHa OBITH ocymiectBiaena IlpomaBiiom
OJTHOBPEMEHHO C IIOCTaBKOU

06opynoBaHusl.
4.7. 1o navana wmedmontaxa Ilpomasen
npenocraBur llokynatemo B CpoK 10
CJIEYIOIINE JOKYMEHTEI

, .

-byHaaMeHTHBI TwiaH (2 9K3.) WM
TpeOOBaHUs K IPOBEICHHUIO IIe(HMOHTAXKA B
TeueHue 1-ro mecqua ¢ JaThl 3aYHCIECHUS
IIEPBOrO aBAaHCOBOIO IUIATE)KAa HA CYET
IIpoaasua.

- Hacmopr Ha 060pyI[0BaHI/IC Ha
PYCCKOM A3BIKE,
- PYKOBOJACTBO ITOJIB30BAaTECIIs Ha

PYCCKOM S3bIKE, BKJIIOYAs MHCTPYKIHUH 10
YXOIy M 3KCIulyaTauud o0OpyIOBaHUs Ha
PYCCKOM fA3BIKE, CXEMBl DJIEKTPUYECKUX,
IHEBMAaTUYECKUX W THIPABIHYCCKHX
COCIMHEHMH, KaTaJIOrH.

4.8. IIpomasen GepeT Ha cebst pacxoibl Ha

IOHOrV R 00a XOHIIA. TNOKURAHUE U

own expense.
In case the Seller fails to meet the dates
of installation supervision and
commissioning of the Equipment, the
Seller is to pay the Buyer the penalty at the
rate of % of the delivered Equipment
value for each day of delay in fulfillment of
the stated obligation, as well as the fine at
the rate of % of the delivered
Equipment value  irrespective of the
duration of the delay in fulfillment of
installation supervision and commissioning
obligations.
4.5. Partial and early delivery is only
allowed after written consent of the Buyer.

4.6. The Seller is to deliver supply and
technical documentation, spare parts and
tools to the Equipment together with the
delivery of the Equipment.

4.7. Before the commencement of
installation supervision the Seller is to
provide the Buyer with the following
documents , by .

- foundation drawing (2 copies) an
requirements for installation supervision
within 1 (One) month from the date of the
first advance payment crediting to the
Seller’s account.

- equipment certificate translated into
Russian;

- operator’s manual translated into
Russian including Equipment operation and
maintenance manuals translated into
Russian, electric, pneumatic and hydraulic
connection diagrams, catalogues;

48. The costs of round trip,

accommodation and meals of the Seller in
the Ruver’e conntrv chall he harne hv the




nuranue [Ipongasua B ctpane Ilokynarens.

[loxynatens oTBedaeT 3a pPasrpysky,
BHYTPEHHIOIO TPaHCIIOPTUPOBKY,
CKJIaZICKOE  XpaHeHWe W  IpaBHIBHOE
pasmenieHue 00OpyIOBaHMS Ha MECTe
MOHTaXka, a Taloke 3a HaJjlexalylo
IIOATOTOBKY MOHTa)KHOW IUIOILAIKH.

Iloxynarens CBOEBPEMEHHO
NpEfOCTaBIsIeT HeoOXOOUMYIO IOMOUIb
IJ1s IpOBENCHUS e(MOHTaXKA, IPOKIANKH
u pasBOIKU Kabenei, MOHTa)a
TpyOOIPOBOJOB U ITycKa

Ilpomasen 3a 4 Meciuma N0 IOCTaBKU
NPENOCTaBAT IIEpeYeHh HEOOXO0IUMOTIO
UHCTPYMEHTA, IPy30I0JbEMHBIX
YCTPOMCTB M IIPUCHOCOONEHUN Ui
BBHIIIOJHEHHUA 1Ie-MOHTaXa M IIyCKO-
Hamagka  obopynoBanHus.  [lokymarens
NPENOCTABIAET IMEPCOHAN, HHCTPYMEHT H
IPYy30M0IbEMHBIE yCTpOICTBa U
IPUCIIOCOONIEHNS], ¢ HAYaJIOM MOHTaXKHBIX
paboT.

B cnyyae HeOOX0IUMOCTH PUMEHEHHS
crnenupuIecKux MUHCTPYMEHTOB "
IPUCIIOCOOJICHUH,  KOTOPBIX  HET Yy
[Toxynarens, [IpogaBen NpUBO3UT JAHHBIN
UHCTPYMEHT U npucnocobiaenus ¢ codoii, ¢
O0QOpPMIICHHEM B TAMOYKEHHBIX OpraHax Ha
rpaHulle Ha WX BPEMEHHHIM BBO3 Ha
teppuropuro  Pecny6nuxu benapycs 3a
CBOM CYeT.

Seller.

The Buyer shall bear responsibility for
unloading, internal transport, warehouse
keeping and a proper placement of the
equipment at the installation site as well as
proper preparation of the installation site.

The Buyer shall provide required
assistance in the installation supervision,
cables laying and routing, pipelines
installation and start-up on a timely basis.

Four months before the delivery the
Seller shall provide the list of tools,
hoisting equipment and devices required to
carry out the installation supervision and
commissioning of the equipment. The
Buyer shall provide the staff, tools as well
as hoisting equipment and devices on the
date when the installation works start.

In case specific tools and devices, which
are not available with the Buyer, are
required to be used the Seller shall bring
such tools and devices subject to customs
clearance at the border for their temporary
import into the territory of the Republic of
Belarus at its own expense.

5. AHCIIEKTUPOBAHUME U
NCIIBITAHMSA
5.1. Tlokymarens uMeeT MpaBO IOCHUIATH
CBOMX MHCIIEKTOPOB Ha 3aBojs! [Iponasua
U CcyONOCTaBIIMKOB,  IIPOBEPATHL B

HOpPMAaJIbHBIC pa60111/1e Jachl nx
Hpe,HHpI/ISITI/Iﬁ HU3IroTOBJCHHC H Kadc€CTBO
3aKa3aHHOI'o 060p}’ﬂ0BaHI/I}I H

UCTIONB3YEMBIX MATEPUAJIOB.

5.2. WzBemenne IIpomaBua o roTOBHOCTH
000pyIOoBaHMA K MCHBITAHHIO JIOJDKHO
ObiTh mocna"o lloxymaremto He MoO3qHEE,
YeM 3a JHEH N0 Hayayla UCTIBITAaHMS.

Eciun Ilokynarens B TeueHue

IHEH IIociie  IONYYEHUS  M3BELUCHUS
coobmuT IIponapiy, 4TO €ro HHCIIEKTOP HE
MOXET IIPUCYTCTBOBATH IIPU HKCIIBITAHUH,
win Ilponasen B TeueHue 3TOro nepuoaa
HEe IONYYUT HUKAKOTO HW3BEILEHUS, OH
BIIpaBe IIPOBECTU UCHBITAHUS B OTCYTCTBUE
uHcnekropa Ilokynarens. B atom ciydae

OJWH OJ3K3CMIUIAP IIPOTOKOJIA HUCTIBITAHUM

HATTNARTTIATO Y TITNATTOCTARIATATITN

5. INSPECTION AND TESTING

5.1. The Buyer has the right to send his
inspectors to the Seller’s and his sub
suppliers’ sites to inspect within normal
working hours the manufacturing process
of the ordered Equipment, its quality and
the quality of materials used.

5.2. The Seller is to send the Buyer a
notification about the Equipment readiness
for testing not later then days before
its beginning.

If the Buyer within days after
the receipt of the notification informs the
Seller that his inspector is not able to be
present at testing, or the Seller does not
receive any notification within the said
period, the Seller shall be entitled to
perform testing in absence of the Buyer's

inspector. In this case, one copy of the Test

Certificate ic eont tn  the Ruvaric




[Toxynatenss B crpaHe IIpomasua s
MONYYEHUs pa3pellieHysl Ha OTIPY3Ky, HpH
YCIOBUM, YTO MCIBITAHUA IIOATBEPIUIN
COOTBETCTBUE 000pYNOBaHUs TPEOOBAHHUAM
KOHTpaKTa.

5.3. HcneiTanue 000pyHOBaHUs NOJKHO
NpOU3BOAUTECS Ha 3aBojax IIponasua
p/unm cybnocTaBUIMKOB 3a cuet IIponasua
B MPUCYTCTBHH MHCNekTopa [lokynarensa u

ohopMIAATHCA COOTBETCTBYIOILM
INPOTOKOIOM C  yKa3aHWEM B  HEM
CYIIECTBEHHBIX nopoGHoCTEN U
pe3yJITaTOB  MCIBITAHWA, a  TaKKe

yKa3aHUs O TOM, 4dYTO O0OpyIOBaHUE
COOTBETCTBYET YCJIOBUIM KOHTPAKTA.

54. [IpucyrcrBue UHCIIEKTOpa
IToxynartenst npu nposenernuu [Iponasuom
UCIBITAHMM, KaK YKa3aHO BBIlUIE, TAKKe KaK
BblJlaya MM paspelieHHs Ha OTIPY3Ky He
ocBoOokIaer IlpogaBua OT NPUHATEIX UM
Ha ce0s 00s3aTeNIbCTB, HE BIUAET Ha IpaBa
[TokymaTtens, NpeayCMOTPEHHBIE CTaTbeil

"TapanTun".
5.5. Hcnprtanus obopynoBaHus
TIPOM3BOMASATCS 1o COTTIaCOBAaHHOMI

cropoHamyu mnporpamme 6e3 cboeB MOA
Harpy3Koii ¢ corjlacoBaHueM TpeOoBaHMM K
nosty habpukaTam.

5.6. OkxoHYAaTeNpHBIE  MCIBITAHUA U
npueMKa o0OpyIOBaHUS MPOU3BOAATCS Ha
3aBoje ITokynarens B . bobpyiicke.
OxoHuaTeIpHas MpUEMKa
000pyJOBaHUS MPORIET MOCIe MOHTaXa U
HMyCKO-Hajanku Ha riomaake [lokynarens.

Ilocne IPOBEACHH OKOHYATCJIIBHBIX
HCIIBITAHUA B TEYECHUE JacoB IIong
Harpy31<0171 41 JOCTHKCHHUA UM

00YCJIOBIEHHOM HACTOALIMM KOHTPaKTOM
TIPOM3BOJUTENBHOCTY  IIPEICTaBUTEIAMHU
[TponaBua u IlokynaTens OyaeT cocTaBieH
«AKT 0 TIPOBEACHHH OKOHYATEIBHBIX
UCTILITAaHUHA M BBOZa 0OOpyHOBaHUS B

skcIutyatauuio».  Jlata  JOCTHKEHHSA
obopyaoBaHuEM 00yCJIOBICHHO
HaCTOSILUM KOHTPaKTOM
IPOM3BOAUTENPHOCTH W IOANUCAHUA

«AKTa O TpPOBEICHUM OKOHYATEIBHBIX
UCIIBITAHUIA M BBOJAa 00OpyIOBaHUA B
9KCIUTYaTalluio» SBISETCd [aTod BBOZA
000pyJOBaHUs B DKCILTYaTaLMIO.

representative in the Seller's country to
receive permission for shipment on
condition that tests proved compliance of
the Equipment with Contract requirements.

5.3. Testing of the Equipment is to be
performed at the Seller's and/or sub-
suppliers' sites in the presence of Buyer's
inspector and at the Seller's expense and a
corresponding Certificate of testing results
and essential details of testing is to be made
up also stating that the Equipment meets
terms and conditions of the Contract.

5.4. Presence of the Buyer’s inspector at
testing of the Equipment by the Buyer, as
indicated before, so as issuance of the
Buyer’s permission for shipment does not
release the Seller from the accepted
obligations and does not modify the rights
of the Buyer stipulated in the “Guarantee”
article of the present Contract.

5.5. On-load tests of the Equipment shall be
carried out without failures under the
schedule and with requirements for
components agreed upon by the Parties.

5.6. The Equipment shall be finally tested
and accepted at the Buyer’s site in
Bobruisk.

The delivered Equipment shall be
finally accepted after installation and
commissioning at the Buyer’s site.

After the final on-load tests of the
Equipment within hours and after
the Equipment reaches the level of the
productivity, stipulated in the present
Contract, representatives of the Buyer and
the Seller will draw up a “Certificate of
equipment final tests and start-up”.

The date when the Equipment reaches
the level of productivity stipulated in the
present Contract and the “Certificate of
equipment final tests and start-up” is
signed, is the date of Equipment star-up.

6. YITAKOBKA 1 MAPKHMPOBKA

A1 OANNYTARATHE  TOTWHON  ARITR R

6. PACKING AND MARKING

61 The Faninment chonuld have exnort




3KCIIOPTHOM MOpPCKOH YIIaKOBKE,
COOTBETCTBYIOIIEH  XapaKTepy [JaHHOIO
000pyIOBaHHA.

6.2. VYmakoBka IOMKHA 00€CIeYMBATH
IIOJIHYIO COXPaHHOCTh Ipy3a OT BCAKOIO
poJia IOBPEXIEHUM U KOPpPO3UM IPU €ro
niepeBoske. OOopynoBaHHWE JOKHO OBITH
YIIAKOBAHO TakuM 00pa3oM, 4TOOBI OH HE
MOI IIepeMEeIaThCsl BHYTPU Taphl TpH
U3MEHEHUY TT0JI0)KECHUSI.

6.3. IlpomaBen HeceT OTBETCTBEHHOCTD
nepen Iloxynarenem 3a NOBPEKICHHE HITH
IIOJIOMKY ~ OOOpYIOBaHUSI  BCIEICTBUE
HEHA/UIe)KAIEN YIIAKOBKU, HENPABUIBHOIO
HAHECEHWs MAapKHpOBKH, a Takoke 3a
o0pa3oBaHHe KOPPO3UH.

6.4. B ciyuae, ecau OTACIBHBIE YaCTH
obopynoBaHUA 321\%) NPEBBILIATD
rabapuTHEIE pa3Mepbl, JOIyCKaeMble K
IIEPEBO3KE MO JKEIEe3HOH Jxopore, TO
IlpomaBeny IOMKEH COINAcOBHIBATH TaKHe
pasmepsl Mect ¢ llokymaremem 1o
U3TOTOBJICHMS 3TOTO 000pYIOBAHUS.

6.5. SumKu, B KOTOPBIX YIAaKOBaHO
o00OpyZoOBaHHE, MAapKUPYIOTCS C Tpex
CTOpPOH: Ha JBYX IPOTHBOMOJOXKHEIX

OOKOBBIX CTOPOHAX M CBEPXY SAIIHUKA.
6.6. MapkupoBka IO/DKHA OBITH HalMcaHa
YETKO, HECMBIBAEMOU KpacKou

Ha U PYCCKOM S3BIKaX U
BKJIFOYATH ClEayIoLee:

- OAO «benmunay;

- Kontpaxt N ;

- muxk N (dAmuku HyMepyroTes
ApOOHBIMEM YHCIIAMH, TIPUYEM YHCIUTENb
Oyner oO3HAa4aTh TMOPSAIKOBEI  HOMED
JlMKA, a  3HaMeHarenb —  oOmee
KOJIMYECTBO MECT OOHOM KOMIUIEKTHOM
eIUHMLIEI 000pYJOBaHHUSA);

- Bec merro;

- Bec Opytro;

- Pasmepsl sdmmuka B oM (aauHa,
LIMpPHHA, BEICOTA).

Mecra, TpeOywmue CreuuaIbHOro
obpareHus, JOJKHEI UMETD
JOTIOJHUTEIBHYIO MapKHUPOBKY:

"OcroposkHo!", "Bepx!", "He xaurosarn!".
6.7. Ha BHemHe# CTOpOHE KaXI0ro AIHAKA
IPUKPEIUISIETCS KOHBEPT u3
BOJOHENPOHUIIAEMOH OyMmarm, B KOTODBIii
BIOXKCH OJVH DJK3EMIUIAP YIIAKOBOYHOTO
nmucta. KonBepT OOMKEH OBITH MOKPBIT
METAUINYECKOM IUTACTUHKOM,
nmhuburaemoii  « Uy

ATMUKV. ecnTu

seaproof packing appropriate for this type
of equipment.

6.2. Packing shall ensure full protection of
the Equipment from any kind of damage
and corrosion during the transportation.
The Equipment shall be packed in such a
way that prevents from moving inside the
packaging when its position is changed.

6.3. The Seller is liable to the Buyer for
damage and breaking of the Equipment
resulting from improper packing or
marking and rust attack.

6.4. In case overall dimensions of separate
packages of the Equipment exceed overall
dimensions allowed for transportation by
railway, the Seller is to confirm dimensions
of such packages with the Buyer before
manufacturing this Equipment.

6.5. The boxes in which the Equipment is
packed shall be marked on three sides — on
two opposite sides and on the top of the
box.
6.6. Marking shall be clearly made with
indelible paint both
in and in Russian,

stating as follows:

- BELSHINA JSC;

- Contract No

- Box No  (each box should be
marked with a fraction, the numerator
indicates a serial number of the box and
the denominator indicates total number of
the boxes containing a complete unit of the
Equipment).

- Net weight;

- Gross weight;

- Dimensions of case in cm (L/W/H).

Packages which require special handling
shall have additional marking “HANDLE
WITH CARE”, “TOP”, “DO NOT TURN
OVER”.

6.7. A waterproof envelope with one copy
of packing list is to be attached to the
outside of each box. The envelope shall be
covered with a thin metal plate, attached to
the side of the box, or welded directly to

the immovable metal parts of the
Faninment if the Faninment ic chinned




obopyznoBaHue OTIIPaBNAETCS 6e3
YIIaKOBKH, NpUBaPUBAEMO
HEMOCPEACTBEHHO K Hepabouum

METAUIMYECKUM  YacTAM 000Dy IOBaHH.
Bropoii sx3emMImuisap ymakoBOYHOIO JIKCTa
JOJDKEH OBITh  BJIOXKEH B  SINHK C
000pyAOBaHHEM.

6.8. Ha HeraOapuTHBIX, TSDKEIOBECHBIX M
JUIMHHOMEPHBIX MeECTaX, BBEICOTA KOTOPHIX
IPEBBIIAET OOUH METpP, W / WIH Bec
npeseimaer 500 kr, JOKHO OBITH YKa3aHO
HECMBIBAEMOM  KpacKoll Ha  KaXIOM
IPy30BOM MECTE€ pACIIONIOKEHUE IIEHTpa
TSOKECTH 3HaKoM "+" u Oyxksamu "LIT".

6.9. TIlpomaBeny o00s3aH  BO3MECTHTE
JOIIOJHUTENbHEIE TPaHCIIOPTHEIE 1
CKJIAZICK€ pacXOpl, BOZHUKINUE B CBSI3H C
OTHpPaBKOi O0OpYZOBaHUSA HE IO aapecy
BCJICICTBUE HETIOJHOLIEHHOMH WU
HENPaBUJILHONH MapKUPOBKH.

6.10. domonnutenbHsle TpeOOBaHUA IO
MapKUpOBKe IpuBeneHs! B [Ipunoskernnun N

6.11. Kaxpmoe ymakoBOYHOE MECTO He
JOJDKHO  IPEBHIIIATH CJIEYIOLIUX
pa3sMepoB:

without packing. Another copy of the
packing list is to be put into the box with
the Equipment.

6.8. The centre of gravity has to be shown
on each package with the indelible paint by
the mark + and the letters "LIT" on
oversize, heavy and long packages the
height of which exceeds one meter and/or
the weight exceeds 500 kg.

6.9. The Seller is to bear additional
transport and warehouse expenses occurred
through misaddressing of the Equipment
due to partial or wrong marking.

6.10. Additional requirements for marking
are set forth in Appendix No. .

6.11. Fach package is not to exceed the
following dimensions: .

7. OTTPY3KA

7.1. He no3nuee yem 3a IHel 10
Hayaja ocTaBKu obopynoBanus [Ipogasern
JIOJDKEH IIPECTaBUTE [Toxynarero
IIEPEYEHb MOCTABIIEMOrO 000PYIOBaHUS C
yKasaHHEM Beca, pa3MepoB U KyOaTyphl.
HNudopmarms IIPEIOCTABISETCS Ha
PYCCKOM H aspikax. Ecou [ponasen
HE IIOCTaBUT CBOEBPEMEHHO 000pYIOBaHHE
(monHOCTBIO MMM YacTU4HO), [lokymarens
BIIpaBe B3BICKATh IUTpa(HBIE CAHKIHH C
IIponaBa B COOTBETCTBUM C YCIOBHAMU
HACTOAIIEr0  KOHTpakTa W  HOpMaMmu
IEHCTBYIOLIETO 3aKOHOJATENbCTBA
Pecnybnuku benapycs.
7.2. He nosnHee 24 yacoB mocie OTrpy3ku
000py 1OBaHU IIponasen JOKEH
coobmuts ITokynaremo daxcy U
B KONUY NpeACTaBUTH 1O E-mail:
ClIefyolye JaHHbIe: HOMep KOHTpAKTa,
HaUMEHOBaHWEe  OOOPYAOBAHUS, HOMEp
HaKIaIHOW, IaTy OTIPY3KH, CTOMMOCTD
OTTPY)KEHHOIO0 00OPYIOBAHMUS, YHCIIO MECT
1 Bec (HeTro, OpyTTO). DTO COOOIIEHNE
JOJDKHO OBITh TOATBEPIKIACHO NMCHMOM B
TeueHue 48 yacos.

7.3. Ecnu B moctaBnsiemoe 060pymoBaHue

RXOTAT RINKTRNANTTACTILTA

7. SHIPMENT

7.1. The Seller is to submit the Buyer a
list of the delivered Equipment stating
weight, dimensions and volume no later
than days before the commencement
of delivery.

Information is submitted in Russian and
in . If the Seller fails to deliver
the Equipment (partially or in full), the
Buyer shall be entitled to impose a penalty
on the Seller in accordance with terms and
conditions of the present Contract and all
applicable laws and regulations of the
Republic of Belarus.

7.2. No later than 24 hours after shipment
of the Equipment the Seller is to notify the
Buyer about the following: Contract
number, description of the Equipment,
waybill number, date of shipment, value of
the shipped Equipment, number of
packages and weight (net, gross) by fax
and send a copy of the
above to e-mail . This
notification is to be confirmed by a letter
within 48 hours.

7.3. In case the delivered Equipment

rantaine avnlacive inflammahla naican A




JErKOBOCINTIAMCHAXOIIHNECA, SIOOBUTEIE HIIH

panuMoaKTUBHBIE  BewlecTBa, [Ipomagely
00s13aH  uMHpOpPMHUpPOBaTE 00  3TOM
IToxymatens mno E-mail: C
IOATBEPKACHUEM MO (PaKcy TaKKe
He [03JHee, 4YeM 3a OHEH 1o

OTIPY3KHU.
7.4. Bmecte ¢ Obopynosanuem [Iponasen
npegocrasiier Ilokynareno ciaemyrolne
JOKYMEHTHI Ha KaXK/TbI aBTOMOOWIIE:

- cuer-gaxtypa - 1 opuruHan u 2
KOIHH;

- CMR- 1 opurusai;

- YIOAKOBOYHBHIM JINCT - OpUTHHAT - 3
9K3.;

-cepTU(dUKaT IPOUCXOXKICHUS,
3aBEPEHHBIN ToproBo-npoMeINLIEHHOR
nanaToil — 1 opurusan u 1 Konwus;

- CTpaxoBoii mosuc — 1 komus;

- OKCIIOPTHAs AeKIapaius - 1 Komus;

- KOIIMK CEepPTH(PUKATOB COOTBETCTBHUS
TaMOXKEHHOT'O COK03a:

- TP TC 010/2011"O 6e3omacHocTH
MaluH 1 o6opynoBaHus"

-TP TC 004/2011«0O 6Ge3onacHocTn
HH3KOBOJILTHOIO 000Dy IOBAHUS Y,

-IP TC 032/2013 «O 6e30macHocTH
06opy moBaHuUs pabotaromiero noJ
JABIIEHHEM);

-TP EADC 037/2016 «O6 orpaHnueHuu

IPUMEHCHNUA OInacHBIX BCIICCTB B
HN3OCTTNAX ACKTPOTCXHHUKH H
PaduORJICKTPOHUKHY,

-TP TC 020/2011 «DnexrpomMaruurHas
COBMECTHMOCTH TEXHUYECKUX CPEICTBY.
7.5. Ha XaXayr0 TPaHCIIOPTHYIO €IMHMILY
HEOOXOAUMO  COCTaBHTH  YNAKOBOYHEIH
JIMCT U CYET.

B cyére u ynakoBOYHOM JIHCTE JOJDKHO
OBITH yKa3aHO: ara; UACHTU()UKALMOHHBIH
HOMEp; HaVMEHOBAHUE IIponasua;
HaMEHOBaHUE Iloxynarens; IIyHKT
OTIIPABJICHUS;, IIyHKT HA3HAYCHUS; HOMEp
IPY30BHMKA M IIPULIEIA; YCIOBUS ITOCTABKHU
cormacHo  Mukxorepmc  2020;  HOMep
Konrpakra; KOJINYECTBO MECT B
TPAaHCIIOPTHON enuHULE; Macca OpyTTo
K2)KJIO0r0 MECTa; BEC HETTO KaXJIOI0 MECTa;
HaMEHOBAHUE OGopynoBanus;
HAaUMCHOBAaHME €IUHHUL B MeECTe, Macca
OpyTTO KaXIOH EeNWHHMILI, BEC HETTO
KOKION ENUHULLI;, €IMHHLA H3MEepPEHHs;
KOJIMYECTBO; CTpaHa MPOUCXOMKICHHM.

B cuére Taxxke nomxHo GRITR viarana:

radioactive substances, the Seller is to
inform the Buyer about this by e-mail

and confirm by fax no later
than days before shipment.

7.4. The Seller shall provide the Buyer with
the documents to accompany the
Equipment in each truck as follows:

- commercial invoice — 1 original and 2
copies;

- CMR waybill — 1 original,

- packing list — original — 3 copies;

- certificate of origin, attested by the
Chamber of Commerce and Industry — 1
original and 1 copy;

- insurance policy — 1 copy;

- export declaration — 1 copy.

- copies of certificates of conformity of
the Customs Union as follows:

- TR CU 010/2011 “On safety of
machines and equipment”;

- CU TR 004/2011 “On safety of low-
voltage equipment”;

- CU TR 032/2013 “On safety of
equipment operating under
excessive pressure’’;

- TR EAEU 037/2016 “On restriction
of the use of hazardous substances
in electrical and radio electronic
products”;

- CU TR 020/2011 “Electromagnetic
compatibility”;

7.5. The packing list and invoice shall be
issued for each cargo transport unit.

The invoice and packing list shall
contain the details as follows: date;
identification number; Seller’s name;
Buyer’s name; departure point; destination
point; truck and trailer number plate;
delivery terms according to INCOTERMS
2020; contract number; number of cargo
units per cargo transport unit; gross weight
of each cargo unit; net weight of each cargo
unit; equipment description; description of
each item in cargo unit; gross weight of
each item; net weight of each item; unit of
measurement; quantity; country of origin

The invoice shall also contain the details
as follows: total contract price in
compliance with Appendix No. 1; price of

each item* amnannt: invnice amannt




ob1mast CTOUMOCTb Kontpakta B
cootBercTBUM ¢ Ilpunoxenumem 1; neHa
KOKNOM eNUHHLBI, CcyMMa; CyMMma II0
CYery.

7.6. Ha xaxmoe rpy3oBoe  MecTo
HEO0X0OUMO  OQOPMHTH  YNAKOBOYHBIM
JIACT €O CHEAYIOIUME JaHHBIMHA: HOMEp
CMR; Homep  Kontpakra,  ofiuee
KOJIMYECTBO E€IUHUI] B JAHHOM TI'PY30BOM
MeCTe M Ha KKAYI E€IUHMILY B HaHHOM
IPy30BOM MECTE: HaMMEHOBAaHHE, Macca
OpyTTO; Macca HETTO; SMHHUIIA U3MEPEHN;
KOJIMYECTBO.

7.7.ConpoBoUTENbHAS NOKYMEHTALMA Ha
NEPBBIA  aBTOMOOWIB  JO/DKHA  UMETH
cxemaruueckui yepresk OOGOpyaOBaHUA C
yKa3zaHHeM HOMeEpa Ka)KJ0T0
GyHKuMoHanBEHOrO 6mMOKa W HOMepa
SIMKOB, B KOTOpble JaHHBIA  OJIOK
yIIaKOBaH, 110 clenyiomei hopme:

Nen/m  HaumenoBanue
GyHKIHOHATBEHOTO 010Ka Ne srmka

C IOCJIEIHUM aBTOMOOUIEM
3aBepAlOIUM I0cTaBKy OO6opynoBaHys
ITponasen mpenocraeiser oOwuiA cyeT U
o0ImmiA YITAaKOBOYHBIN JIUCT Ha
nocrasieHHoe O60pyI0BaHueE.

B o6meM cyere NOMKHBI COMEPIKATHCS
CIIEIYIOIUE CBEACHUS:

-BC€ CUETa IIPEIIECTBYIOIMX [TOCTABOK
O6opynoBaHus, c yKa3aHUuEM
HauMeHoBaHMA OOOpyIOBaHMA B Ka)XKIOM
IIOCTaBKE, €ro macca OpyTTO/HETTO B
KaXOM IIOCTAaBKE, KOJUYECTBO MECT M
CTOMMOCTH I10 KaXK/I0¥# IOoCTaBKe.

-o0masi Macca OpyTTO/HETTO BCEX
IIOCTaBOK, 0O0IIas CTOMMOCTH IIOCTABKH
O6opynoBanws, oOuree KOJIUYECTBO
IPY30BBIX MECT.

B 00meM ynakoBOYHOM JIHCTE HOIKHEI
COIIEPXKATBCS CIIEAYIOIAE CBEIECHU:

-Homepa Bcex CMR mnpenmecTByromux
nocraBok O0opyoBaHusI.

-00IIMil MepeyeHs BeeX IPY30BBIX MECT
0 KaXIOM II0CTaBKe C yKa3aHUEM HOMepa
KaXKJI0T0 SLIUKA, HaVMEHOBaHUS
Ob6opynoBaHusi B KaXXIOM SIIMKE, €ro
Macchl OpYTTO/HETTO.

- ofmas wmacca OpyTTO/HETTO Bcex

II0CTaBOK ObopynoBanus, ob1mee
KOJIMYECTBO I'PY30BBIX MECT.
7.8. Ilpu HECOOTBETCTBUH

TOBApPOCOIIPOBONUTEILHEIX JOKYMEHTOB 110

Obonvinoraramia KOHTNAKTHLINM

7.6. The packing list containing CMR
waybill number; contract number; total
number of items in cargo unit and per each
item in cargo unit; description; gross
weight; net weight; unit of measurement;
quantity shall be issued for each cargo unit.

7.7. The transport documents for the first
truck shall contain equipment schematic
drawing specifying each functional unit
number and box numbers where such unit
is packed as per the following format:

Item number Functional
description Box number

The Seller shall provide the summary
invoice and summary packing list for the
delivered equipment along with the last
truck closing the equipment delivery.

The summary invoice shall contain the
details as follows:

- all invoices for previous shipments
of the equipment specifying equipment
description in each shipment, its gross/net
weight in each shipment, number of cargo
units and cost of each shipment.

- total gross/net weight of all
shipments, total cost of equipment
shipment, total number of cargo units.

The summary packing list shall contain
the details as follows:

- all CMR waybill numbers for
previous shipments of the equipment.

- tota] list of all cargo units per each
shipment specifying a number for each box,
equipment description in each box, its
gross/net weight.

- total gross/net weight of all
equipment shipments, total number of
cargo units.

unit

7.8. In case the transport documents for the
equipment do not comply with the contract

recniremente ac wall ac in raca Af oveaeae




TpeOOBaHUSIM, a TakKe TIpHd HAIMYUA
OIMOOK ¥ HEIOCTOBEPHO YKa3aHHBIX
CBEIEHMI1, BCE JOMOJIHUTEIBHBIC PACXObI,
CBA3aHHBIE C TAMOXXEHHBIM O0(OpPMIICHUEM,
a TaKKe CYMMBI OKOHOMHYECKHX U
wTpapHEIX  CaHKIMH 3a  HapyIICHHE
TaMOKEHHOTO 3aKOHOIATE/IHLCTBA,
BO3HMKILIKX  BCIEACTBUE  HEOPEKHOTO
obopmieHus JokyMeHTOB IIpomgaBroM HiIu
[Toxynatenem IOJKHBI OBITH
KOMIIEHCUPOBaHbl BAHOBHOM CTOPOHOH.

and untrustworthy details all additional
charges related to customs clearance
formalities as well as amounts of economic
penalties for violation of the customs law
due to negligence in drafting the documents
committed by the Seller or Buyer shall be
compensated by the faulty Party.

8. CAHKIIMHN
8.1. B cnyuae ecnm OyxyT MMETh MECTO
OIIO3JlaHysl B IIOCTaBKE IIPOTUB CPOKOB,
yKa3aHHbIX B HACTOSINEM KOHTPAKTe,
Ilponaseu nomxken ymnaruts [lokynaremnio
nenro B pasmepe 0,1% ot croumoctH He
IIOCTAaBJIEHHOTO B CpOK O0OpyNOBaHHUS 3a
KOKIYIO HEIENIO IPOCPOUYKHM B TEUYCHUE
nepBeix 2-x Hemens U 1 % - 3a kaxayio
TIOCJIEAYIOLIYIO HEIEIIIO.
8.2. B cmyuyae mnocraBku IlpomaBuom B
agpec  Ilokymarens ~ HEKOMIUIEKTHOIO
obopynoBaBus IIponasen JOJKEH
ymnatuts [lokynmarento neHio B pasmepe
0,1% ot croumocTn oOOpyIOBaHUA 3a
KQKIYI0 HEJEO MPOCPOYKU B TEUCHHE
TIepBLIX 2-X Henensb 1 1% - 3a xaxayo
TI0CJIEIYIOIIYIO HEJEIO.
8.3. Tloxynarens uMeeT MpaBO yIepiKaTh
HeHo Inpu orumare cyeroB [Ipogasua. B
cryyae ecinu Ilokymarens mo kakod-nu6o
IPUYUHE HE YACPIKUT IEHIO IpU OIUiaTe
cuera [IpomaBua, mnocnemHuwit 006sg3aH
OIJIATUTHL CYMMY II€HM MO IIEPBOMY
TpeboBanuto [Tokynares.
8.4. B ciydae, ecnu oro3jaHue B IMOCTaBKe
OpEBBICUT 4YeThIpe Mecsa, l[loxymarens
MMEET NPaBO OTKA3aThCsl OT KOHTPAKTa WIN
€ro 4acTd B OJHOCTOPOHHEM IOPSIIKE.
8.5. 3a HE U3BELICHUE WA
HECBOECBPEMEHHOE U3BELLEHNE 0
IPOU3BEIECHHON OTIPYy3KE 000pyHOBaHUS
Ilpomasery  ymmaumBaer — [lokymarenmio
wrpad B pazmepe OT CTOMMOCTH
OTIPY>KEHHOTO O00PYIOBaHUS.

8. LIABILITY / SANCTIONS

8.1. In case there are delays in delivery
against the terms stipulated in the present
Contract, the Seller is to pay the Buyer a
penalty at the rate of 0,1% of the value of
the Equipment not delivered on time for
each week of the delay within first two
weeks and at the rate of 1% - for every
subsequent week.

8.2. In case the Seller delivers to the Buyer
non-complete Equipment, the Seller is to
pay the Buyer a penalty at the rate of 0,1%
of the Equipment value for each week of
delay within first two weeks and 1% - for
every subsequent week.

8.3. The Buyer shall be entitled to deduct
the amount of penalties at payment against
the Seller's invoices. If trough any reason
the Buyer fails to deduct a penalty at
payment against the Seller's invoice, the
latter is obliged to pay the amount of the
penalty at the first Buyer's request.

8.4. If the delay in delivery continues over
four months, the Buyer shall be entitled to
cancel the Contract or its part unilaterally.
8.5. The Seller pays the Buyer a fine at the
rate of of the shipped Equipment
value for non-notification or late
notification about the made shipment of the
Equipment.

9. TAPAHTUN
9.1. IIpomaBen rapanTupyer:
9.1.1. Yto nocraBnsemoe 0060py0BaHUe U
TEXHOJIOTNYECKHU# npouecc,

aBTOMAaTH3al U H MCXaHu3ausa
COOTBETCTBYIOT HauBBICIITUM
JOCTHXKCHUAM MPIpOBOﬁ TCXHUKU H

VIIORTETRONIINT CAMRKIM REICOKUAM HONMAM

9. GUARANTEE
9.1. The Seller guaranties:
9.1.1. that the delivered Equipment, so as
the processing procedure, the automation
and the mechanization correspond to the
world highest technical achievements and
meets the highest existing requirements for
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CYLIECTBYIOIIUM Ul TAHHOTO
000pyIOBaHUs, K MOMEHTY TTOCTABKH.
9.1.2. Bricokoe KauecTBO MaTepHaJIOB,
KOTOpBIE UCIIOIB3YIOTCS Il U3TOTOBJICHUS
000pyIOBaHuS, Oe3ynpeuHyIo
o06paboTKy 1 BHICOKOE  KauecTBO
TeXHUYECKOTO BBIIIONHEHUS U COOPKH.
9.1.3. Yro nocraBnasemoe 00OpynOBaHUE
U3TOTOBJICHO B IIOJJHOM COOTBETCTBUU C
ONIUCaHHUEM, TEXHUUYECKOM crienuduxanvei
Yl C YCJIOBHSIMU HACTOSIIIEro KOHTPaKTa.
9.14. YTOo KOMILIEKTHOCTH TOCTaBJISIEMOrO
000pyIOBaHUST 7§ nepeaaHHon
TEXHUYECKOU JOKyMEHTaUH
COOTBETCTBYIOT TPeOOBAHUSAM KOHTPAKTA.
9.15. UYro obOopyaoBaHue HOCTUTHET
00yC/IOBJICHHONH HACTOANIMM KOHTPAKTOM
IIPOM3BOJUTEIBHOCTH B TEUEHUE _ YacoB
[oC/Ie €ro HmegMOHTaKa U IyCKa-HaIa KU
Ha 1owanke Iloxymarens. [lpu He
JOCTHIKEHUM o0opynoBaHuEM
IIPOM3BOJUTEIBHOCTH B YKa3aHHOE BpeMs
[lokymaTens  uMeeT  mpaBo  Ha
B3bickaHue ¢ lIpomaBna meHu B pasmepe
% or obwei  CTOUMOCTH
000pyIOBaHUS MO HACTOALIEMY KOHTPAKTy
32 KOKOBIA JEHb MPOCPOUKH HCIIOTHEHHS
yKa3aHHoro o0si3arenscrBa. B ciywae me
TOOCTYIKEHHSI 000pyI0BaHUEM
IPOU3BOJUTENBHOCTH 00YCIIOBIEHHOM
HACTOALIMM KOHTPAaKTOM B TeueHHE 2-X U
Oonee MecaueB, To Ilokymarens Brpase
BepHyTh obOopynoBanue [Ipomasuy, a
IlponaBen, 00s13aH BepHYTH YIUTAYCHHBIE
[lokynarenem cyMMBl C HauyHCICHHUEM
% TromoBeIX M BO3MECTHTH 3aTPaThl
Iloxynartens mo MOHTaXy U JEMOHTAXKY
obopynoBaHus.
92. Cpox  rapaHTuUM paboThl
o0opyoBaHUS __ MecsALEB C JaThl BBOJA
o0opyioBaHUs B DKCIUTyaTaluio. B cinyyae
33[€pKKM B IYCKE B OKCILIyaTalLHiO
obopynoBaHusg 1004 OCTaHOBKH
o00opyiOBaHUS B TEYCHHE TapaHTHIHOro
nepuoza, Ha3BaHHEIE CpOKH
COOTBETCTBEHHO ITPO/IJIEBAIOTCH.
93. Ecim B TedyeHHWE CPOKOB TIapaHTHH
ofopynoBaHue OKaxeTcs NeHEKTHBIM KU
He COOTBETCTBYIOLIINM YCIIOBUSIM
KOHTpPAaKTa, He JOCTUTHET OOYCIOBJICHHOM
NIPOU3BOJUTENLHOCTH, JIUOO YTPATHUT €€, TO
HE3aBUCUMO OT TOr0, MOIJIO JIU 3TO OBITH

YCTAaHOBJICHO IIpA HKCIBITAHWUH Ha 3aBOJE
TThonmantia

BHOa

u (v AVATTACTARIITAICATR

‘delivery.

9.1.2. high quality of materials, used at
manufacturing the Equipment, perfect
machining, high quality of technical
performance and assembly.

9.1.3. that the supplied Equipment is
manufactured in full compliance with the

description, technical specification and
terms and conditions of the present
Contract.

9.1.4. that the complete set of the supplied
Equipment and technical documentation
meet Contract requirements.

9.1.5. that the Equipment will attain the
productivity stipulated by the present
Contract within hours after its
installation supervision and
commissioning at the Buyer’s site. In case
the Equipment does not attain the
productivity within the stated period, the
Buyer has the right to levy on the Seller a
fine at the rate of % of the
total value of the Equipment under the
present Contract for each day of delay in
fulfillment of the said obligation. In case
the Equipment does not attain the
productivity stipulated by the present
Contract within 2 and more months, the
Buyer shall be entitled to return the
Equipment to the Seller and the Seller is
obliged to pay back all amounts paid in,
with per cent p.a. being
charged, and to reimburse all Buyer's
expenses on installation and dismounting
of the Equipment.

9.2. Warranty period of the Equipment
operation makes __ months after the date
of Equipment start-up. If the Equipment
start-up is delayed or the Equipment is
shutdown during the warranty period, the
stated periods are prolonged accordingly.

9.3. If during the warranty period the
Equipment proves to be defective or non-
compliant with the terms and conditions of
the Contract, or does not attain the
stipulated productivity or looses it, then
irrespective of the fact whether those facts
could be fixed during testing at the Seller’s
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[Mponmasenr mo TtpeboBanuio Ilokymarens
n 0e3 kakoi-nubo  JOMOJHUTENBHON
omwnarel co  cropoHsl  llokymarens
yCTPaHUT O0Hapy >XKCHHBIE nedeKThl
oyTeM  ucnpaBieHus  Jubo  3aMEHBI
nedexTHOro  o0OpyHOBAaHUS WIHU  €ro
qyacTen HOBBIMH. B cllydae
HECBOEBPEMEHHOW 3aMEHBI W/WIM pEMOHTA
IMoxymatens BOpaBe noTpedoBaTh OT
IlpomaBya ymiaTel MEHH B pasMepe
% oT o0ueit CTOMMOCTH
obopymoBaHUsl CUMTas C JaThl 3asBICHUS
[Toxynarenem IIpomasiy 06
o0Hapy)XeHHBIX  gepexkrtax Mo  JEHb
ycTpaHeHuss JnedekTa WIM  IIOCTaBKH
HOBOTO 000pyI0BaHUS B3aMEH
3a0paKOBaHHOIO.
9.4. 3aMEHEeHHOe nedexTHoe
o0opynoBaHKE WIM YacTH BO3BPAIIAIOTCS
IlponaBiy no ero TpeOOBaHUIO U 3a €ro
CUET B CpPOK, COITIACOBAHHBIH CTOPOHAMH.
Bce TpaHCcnopTHBIE W ApYyrHE pacxOmpbl,
CBSI3aHHBIE C BO3BPAaTOM W/WIM 3aMEHOM
nedeKTHBIX IIpeaMeToB, HeceT [Iponaserr.
9.5. Yka3aHHBI BBILIE CPOK TapaHTHH B
OTHOLICHHU!U MCIIPaBIEHHOTO
o00OpyIOBaHUS WM YacCTei, IOCTaBIeHHBIX
B3aMeH Je(QEeKTHBIX, HAYMHAETCS C AaThl UX
BBOJIa B 3KCILTyaTalHIo.
9.6. Ecnu HemocTaTku HEYCTpaHUMBI WIH
Ha UX YyCTpaHeHue 1noTpedyercs Ooee
4eTeIpex MecAaleB, To IlokynaTens Brpage
OTKa3aThCsl OT KOHTPAKTa B LIEIOM KM OT
nedexTHoro 060pynOBaHUS WIH TPeOOBATH
€ro COpasMepHYIO YIECHKY.

the Buyer's request, will eliminate the
faults found by repairing or replacing the
defective Equipment or its parts with new
ones. In case of late replacement and/or
repair of the defective Equipment the
Buyer shall be entitled to demand from the
Seller the payment of a penalty at the rate
of %, of the total Equipment value
from the date of the Buyer's statement of
the faults found to the Buyer till the date of
the fault elimination or the delivery of new
Equipment instead of rejected one.

9.4. Replaced defective Equipment or its
parts are returned to the Seller upon his
request and at his expense within the time
period agreed upon by the Parties. The
Seller bears any transport and other
expenses related to return and/or
replacement of defective items.

9.5. The aforesaid warranty period for the
repaired Equipment or parts to replace the
defective ones starts from the date of their
start-up.

9.6. If the faults are unrepairable or if the
elimination of the faults requires more than
four months, the Buyer shall be entitled to
cancel the Contract as a whole or to reject
the defective Equipment, or to demand
proportionate discount for it.

10. APBUTPAXK

10.1. Bce cmopsl u pasHoriacus,
BO3HHKAIOIIUE TI0 HACTOSALIEMY KOHTPaKTy
WIK B CBI3M C HHUM, JIOJDKHEI
paspemartbcds  CTOpoHaMu MOCPEICTBOM
NIEPErOBOPOB.

Ilpu  He  JOCTIKEHMM coOrjacus,
CTOPOHB! YCTaHABIHMBAIOT NPETCH3MOHHEIH
nopAnoK. B ciaywae — HampapieHHS
NPETEH3UH, CPOK €€  pacCMOTpEeHMs
cocrapiger 20 paboumx nHell ¢ MOMeEHTa
HIOJTy4EHUSI.

B ciayuae ecnu CTOPOHBI HE HPUIYT K

COIJIAIIEHUIO, TO CIIOPBI nojJiexar
PacCMOTPEHUIO B Mex xyHapoaHoOM
apOUTpakHOM cyne Ipu benopycckoii

Toproso-npoOMBILIUIEHHOH rajare T.
MuHCK B COOTBETCTBUM ¢ PerjiaMmeHToM

MAXTTTO ™ TTMTIAAATTATYIIIARN ALATMANTIATIT YTATN

10. ARBITRATION

10.1. The Parties are to settle all disputes
and disagreements, which may arise out of
the present Contract or/and in connection
with the same by means of negotiations.

If no agreement is reached, the Parties shall
follow pre-court dispute settlement
procedure. In case a claim is submitted, the
time for its review is 20 business days from
the receipt date.

If the Parties cannot come to an agreement,
any disputes shall be settled by
International Arbitration Court at Belarus
Chamber of Commerce and Industry in
Minsk in accordance with the Arbitration

rules and substantive law of the Republic of
Dalawman




npaBa Pecnybnuku  benapyce. 3k
CYOIPOU3BOJCTBA — pycckuil. Pacxonsl 1o
apOuTpaxxy  pacmpelensioTcs — caMuM
apOutpaskem. Pemenue apbutpaxa
SIBJISIETCSE OKOHYAaTeJIbHBIM U
00s13aTeNBHBIM A1 00EMX CTOPOH.

10.2. Bo Bcex cay4asx, Korja B KOHTpaKTe
npenycMatpuBaercs npaBo [loxynarens
OTKa3aThCsl  OT KOHTpPaKkTa WIH OT €ro
yacTd, He Tpedyercs oOpaumieHus B
apOuTpaXk /UK pelieHus apOuTpaxa.

The language of legal procedure is
Russian. The arbitration costs shall be
distributed by the Arbitration. The
Arbitration decision is final and binding for
both Parties.

10.2. In all cases when the Contract
stipulates the Buyers' right to cancel the
Contract or its part, the recourse to
Arbitration and/or Arbitration decision is
not required.

11. 3KCIIOPTHBIE JJUIJEH3UHN

11.1. IlpomaBeu npuHuMaeT Ha ceOs Bce
3a00TBI M pacxOnsl, CBS3aHHBIE C
NOJIy4€HUEM OSKCIIOPTHBIX JIMLIEH3U# Ha
1ocTaBKy  o0opynoBaHuss B o0BeMe,
IpeayCMOTPEHHOM HACTOSIIIM
KOHTPaKTOM.
11.2. Ecnu nuuen3un He OYAyT MONydeHBI
VY 10 OKOHYAHUS MCIOJHEHUS KOHTPaKTa
OyyT  OTO3BaHbI  COOTBETCTBYIOUIMMH
BIACTSMM WIU JEHCTBHE MX HCTEYeT,
Ilokynatens KMeeT NpaBO aHHYJIHPOBATH
HEHUCIIONHEHHYIO 4YacTh KOHTPAaKTa WK
KOHTpakT B LeJoM. B astoM  ciyuae
IToxynarens Bo3Bpauraer  IIpomasmy
TEXHUYECKYI0  JTOKYMEHTAIUIO W/
obopynoBanue, IIOCTaBJIECHHOE Ha
YCIJIOBHSIX (Muxorepmc 2020).
Bce TpancniopTHEle M Apyrue pacxoml,
CBSI3aHHBIE C BO3BPaTOM TEXHUUYECKOM
JOKYMEHTauuy W/uid o0OpYIOBaHHS IO
aToil npuuuHe, HeceT Ilponasen, [Iponasen
obs3aH  BepHyTHh [lokymaremo  BCIO
HOJIyUEHHBIE OT IIOCIEOHEr0  IUTATEXKH,
NpPOU3BEIEHHBIE 0 OTKa3a OT J0roBopa,
C HAUMCJICHUEM % rOJJOBEIX.

11. EXPORT LICENSES
11.1. The Seller assumes all cares and
expenses related to obtaining export
licenses for the Equipment delivery to the
extent stipulated by the present Contract.

11.2. In case the licenses are not received
or are revoked by corresponding authorities
before the Contract fulfillment is
completed, or their validity expires, the
Buyer shall be entitled to cancel the
unfulfilled part of the Contract or the
Contract as a whole. In this case the Buyer
returns to  the  Seller technical
documentation and/or Equipment delivered
on terms.
(INCOTERMS 2020). All transport and
any other expenses related to the return of
technical documentation and /or Equipment
due to this reason are borne by the Seller.

The Seller is to reimburse all payments
received from the Buyer and made before
the cancellation of the Contract, % per
annum being charged.

12. CTPAXOBAHHUE
12.1. TlponaBen npuHHUMaeT Ha ceOs Bce
3a00TBI U pacXo/ibl 10 CTPAXOBAHUIO
NI0CTaBiIsseMoro 1o gorosopy Ilokynarero
000pyHOBaHUs C MOMEHTa €0 OTIPY3KH C
3aBonoB IlpomaBua w/mnu ero
CyOIIOCTaBIUKOB JO MOMEHTA IOCTABKY
000pyIOBaHUS B COTIIACOBAHHOE
CropoHaMu MeCTO IIOCTaBKY B
COOTBETCTBUHM ¢ 6a3MCOM MOCTABKH 10

12. INSURANCE

12.1. According to the delivery basis as
per INCOTERMS 2020 the Seller assumes
all cares and expenses related to insuring
the Equipment being delivered under the
present Contract from the dated of its
shipment from the Seller and (or) its
subcontractors’ works till the date when the
Equipment arrives at the point of delivery
agreed upon by the Parties .

Huxortepme 2020.

13. ®OPC-MAXKOP 13. FORCE MAJEURE
13.1.  Croponel ocBoboxmatorcas ot | 13.1. The Parties are released from
OTBETCTBCHHOCTM 34 4acTUyHOe WM | responsibility for partial or complete non-

TI0JIHOE HEHCIIOJTHEHHE 0053aTeNbCTB 10
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execution of their obligations under the
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HEUCIIONIHEHUE  SBUJIOCH  CIIEJCTBHUEM
OOCTOSTENHCTB  HEMPEOJONUMOM  CHUTHI,
BO3HMKIIKX IOCJIE 3aKJIIOYEHHUS KOHTpPaKTa
B pe3yabrare COOBITHI Ype3BBIYAMHOTO
xapakTepa. K 00CTOSTENBCTBAM
HENPEOI0IUMOM CHUJIBI OTHOCSTCS
COOBITHS, Ha KOTOPHIE CTOpOHA HE MOJKET
OKazaTh BIMSIHHEC W 34 BO3HUKHOBEHHE
KOTOPEIX HE HECET OTBETCTBEHHOCTU
(narpumep, HABOTHEHMS, TIOXKapHI,
3eMJICTPSCEHUS, HU3MEHEHUS B
JNEeHCTBYIOEM 3aKOHOAATENbCTBE U 1p.). K
00CTOATEILCTBAM, 0CBOO0XKIAIOIIIM
CTOPOHY OT OTBETCTBEHHOCTH, OTHOCSATCS
TaKKe NPABUTEIHCTBEHHEBIE
IIOCTAHOBJICHHUS WA pactopsLKeHuUst
rOCYNApCTBEHHBIX  OpPraHOB,  KOTOpHIE
JIENIAX0OT HEBO3MOXKHBIM HWJIH 3HAYUTEJIHHO
3aTPYAHAIOT  WCHOJHEHHE  CTOPOHAMH
CBOMX 00SI3aHHOCTEH.

13.2. Cropona, cchinamomascs Ha Takue
obcToaTennscTBa, 00g3aHa B 15-TUNHEBHBIN
CpOK B MMUCHMEHHO bopme
HHGOPMUPOBATE  JPYLYID CTOPOHY O
HACTYIUIEHUH MOAOOHBIX OOCTOSTENLCTB M
IIOATBEPAUTD ux BO3HHUKHOBEHUE
oUIUATIBHEIMU JNOKYMEHTaMH
COOTBETCTBYIOLIEH TOProBO-
NPOMBINICHHOM nanatel. Ecnu ctopona He
HANpaBUT MM HECBOEBPEMEHHO HAIpaBHUT
He0OXO0IMMBIe U3BEUIEHM, TO OHA 00s3aHa
BO3MECTHUTh JpyToi CTOpOHE
[IPUYUHEHHBIE 3TUM YOBITKH.

13.3. Ecmu mo0pie U3  Ha3BaHBIX
00CTOATEILCTB HEIOCPEACTBEHHO
IIOBJIUSIIA Ha UCIIOJIHEHHE 0053aTeJbCTB B
CPOK  YCTaHOBJIEHHBIH B  HACTOAWEM
KOHTPAKTe, TO OTOT CPOK COpasMepHO
OTOJBUIaeTcs  Ha  Bpems  JeicTBHA
COOTBETCTBYIOIIETO 0OCTOATENLCTBA.

13.4. Eciin jaHHBIE 06CTOSATENBCTBA Oy YT
NPOAOIDKATECS OoJiee TPEX MECAIIEB, TO 00e
CTOPOHB! BIIpAaBE PACTOPTHYTh HACTOSLIHI
KOHTpakT. B orom ciydyae HM ogHa U3
Cropon He BmpaBe TpeOOBaTh OT ApYroi
CTOPOHBI BO3MEIIEHHS YOLITKOB.

be caused by acts of God, arisen after the
conclusion of the present Contract as a
result of force-majeure.

Events beyond any Party's control or
liability for their arising (like fire, flood,
earthquake, changes of current legislation
and others) pertain to force-majeure.

To the circumstances releasing any
Party from its responsibility also pertain to
government resolutions or orders of the
state bodies that make execution of the
parties' obligations impossible or impede
them to a great extent.

13.2. The Party referring to those
circumstances is to notify the other Party
within 15 days in writing about the coming
of those circumstances and confirm their
arising with official documents from the
respective  Chamber of Commerce and
Industry. In case the Party fails to notify or
sends necessary notifications untimely, it
should pay the other Party caused damages.

133. If any of the abovementioned
circumstances have directly influenced the
execution of the obligations within term
stipulated in the present Contract, the
aforementioned terms will be
proportionally postponed for the duration
of this respective circumstance.

13.4. If such circumstances are in force
over 3 months, each Party has the right to
cancel the present Contract. In that case
neither Party has any right to require the
compensation of losses from the other
Party.

14. IIPABO COBCTBEHHOCTH

14.1. ITpaBo COOCTBEHHOCTH Ha
nocrasiseMoe 00OpyIOBaHUE, 3amacHbIe
YacTH, MHCTPYMEHT, TEXHUIECKYIO

JOKyMeHTanuIo nepexoaur ot [Ipomasia k
IToxkynmaTeno ¢ MOMEHTa ITOCTaBKM KX Ha
ciang OAO «bemmuuHay.

14. RIGHT OF PROPERTY
14.1. The right of property for the delivered
Equipment, spare parts, tools, technical
documentation devolves from the Seller on
the Buyer from the date of its delivery to
BELSHINA JSC’s warehouse.
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15.1. Bce mnpunoxeHus, yIOMAHYThIE B
HACTOALUEM KOHTPaKTe, SBISIOTCS €ro
HEOThEMJIEMbIMU YaCTSIMH.

15.2. WUsmeneHus 5 JIOTIOTHEHHS

HACTOSIIIETO KOHTPaKTa AEHCTBUTEHHEI
JMIIb B TOM  CIOydYae, e€clid OHH
COBEpIIEHBl B  IMCHMEHHOH (GopMe u
IOITICAHEI YIOJHOMOYESHHBIMU

NPEICTaBUTENIIMH CTOPOH.

15.3. Hu onna u3 CTOpOH HE WMeeT IpaBa
nepelaBaTh CBOM IIpaBa, 00A3aHHOCTH WU
MHGOPMaUMIO II0 HACTOSIIEMY JOTOBOPY
Tpethei  CropoHe 0e3 MHCHMEHHOTO
cornacys apyroi CTOpOHEI.

15.4. Vmnara IlpomaBiioM NeHHd wW/WIH
BO3MELIEHNE  MpSIMBIX  yOBITKOB  HE
ocsoboxaaer IlpomaBia oT 06s3aTEIBCTB
110 BBIIIOJIHEHUIO KOHTPAKTa.

15.5. Tlocne  moammcaHysl HACTOSMLIETO
KOHTpaKTa BCE MpPENbIAYIIUE MEPErOBOPHI
1 MEpENUCKa [0 HEMY TEPSIOT CHITY.

15.6. Hacrosimuii KOHTpakT COCTaBjieH H
NIOJIIMCaH Ha U PYCCKOM SI3BIKax B
IBYX OK3EMILIApax MMEIOUX PaBHYIO
ropuaudeckyro cuiny. Ilpu pasHoriacuu B
TPAKTOBKE PYCCKOH M BEpCHil
HACTOSILIEr0 JOroBOpa, pPyCcCKas BepcHs
IpeBaIUpPYyET.

15.7. ITponagen rapanTupyer
Ilokynaremo, uro on oOmagaeT BceMu
HEOOXOOUMBIMHU NIaTEeHTaMU Ha
[I0CTaBIAEMOE 00OPYIOBaHHUE W 3aIlacHEIE
YaCTd M II0CTaBKOM o00OpyzoOBaHHS U
3aIACHBIX YacTed He OyAyT HapyIIeHEI
1IpaBa TPETHUX JIUILL.

15.8. Ilpu cCyIecTBEHHOM HapyIIEHUH

IIponaBuom yCIIOBUiA HaCTOSIIETO
KoHTpakta Iloxkymatenr wMeer TIpaBo
pacTOPrHYyTh €ro B OJHOCTOPOHHEM

IIOPAJKE C NUCBMEHHBIM H3BEUICHUEM 00
atoM IIpomaBua 3a 20 (nBamuare mHei) mo
JAThl PACTOP)KEHUS KOHTPaKTA.

15.9. Hacrosmmit noroBop BCTymaer B
cuty ¢ U JeWCTByeT [0

15.10. Bo BceM oOCTalbHOM, YTO HeE
IPETYCMOTPEHO HACTOSIIUM KOHTPAKTOM,
CTOPOHBI PYKOBOACTBYIOTCS AEUCTBYIOUIUM
3aKOHOIATENILCTBOM Pecrrybnuku.
Bbenapycs.
16. AHTUKOPPYIILHTUOHHASI
OI'OBOPKA.
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15.1.  All appendices to the present
Contract are to be its integral parts.

15.2. All amendments and addenda to the
present Contract are valid only if they are
made in writing and signed by the
authorized representatives of the Parties.

15.3. Neither Party has the right to transfer
their  rights, obligations and any
information under the present Contract to
the third party without a written consent of
the other Party.

15.4. Payment of penalty and /or
compensation of direct damages by the
Seller does not release it from obligations
on the execution of the Contract.

15.5. All previous negotiations and
correspondence pertaining to the present
Contract are null and void after its signing.
15.6. The present Contract is made up and
signed in Russian and in duplicate,
both texts being authentic. In disagreement
when interpreting Russian and
versions of the present Contract, the
Russian version prevails.

15.7. The Seller guarantees to the Buyer
that it holds all necessary patents for the
Equipment and spare parts being delivered
and that the delivery of the Equipment and
spare parts shall not violate the rights of
any third party.

15.8. If the Seller breaks significantly the
present Contract the Buyer shall be entitled
to cancel the Contract unilaterally having
notified the Seller in writing 20 (twenty)
days before the date of the Contract
cancellation.

15.9. The present Contract comes into
effect as of and is valid till

15.10. In all other respects not stipulated by
the present Contract the Parties are
governed by existing laws and regulations
of the Republic of Belarus.

16. ANTI-CORRUPTION CLAUSE.
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U3BECTHBl  TpeOOBaHUS  JEHCTBYIOIIETO
3akoHoOnarenscTBa PecnyOmuku bemapych
O IPOTHBOJEWCTBHM KOppyHiuu (nanee -
AHTUKOPPYIILMOHHEIE TpeGOBaHM).
CTopoHsl 00s3yr0TCS obecneuuThb
cobnroaeHue AHTUKOPPYNUMOHHBIX
TpeboBaHuit U HE COBEpLUCHHE
KOPPYILIMOHHBIX IEeWCTBUN 1pu
UCIIOJIHEHMM HACTOSLIEr0 KOHTpakTa. B
paMKax  HacTOSINEro KOHTPakTa IIOX
KOppPYNLIMOHHBIMU JNEeHCTBUAMU
IIOHUMAIOTCS AEWCTBUS, YKa3aHHBIC B CT.l
3axona  PecnyOGmuxku  bemapycp ot
15.07.2015 Ne 305-3 «O OGoprbe ¢
KOPPYILIUE».

16.2. B cnyyae BO3HUKHOBEHUS Y CTOPOHEI
NOJO3PEHMI, YTO MPOU3OULIO MM MOXKET

DPOM3OMTH  HapylWleHHEe  KaKuxX-J1u0o
HIOJIOKEHU T HacTOsIEro IYHKTa,
cootBercTByIOomas CropoHa obs3yercs

| yBenoMuTh 00 3TOM Apyryio CTOpOHY U
roCyAapCTBEHHBIC Oprassl,
ocywecTBIsironme 00pp0y ¢ KOppYIIIHUEH,
B ITUCBMEHHOHI (opMe, B COOTBETCTBHH C
TpeOOBaHUAMHU NEUCTBYIOLIETO
3aKoHonarenascTBa Pecnybnuku benapycs.
16.3. B cinyyae Hanuuws TOATBEpPIKICHHIMA

(IOKyMEHTOB) COBEpIIEHMS OTHOH M3
Cropon KOPPYNIIOHHOT'O
NpaBOHAPYLICHYS, BBISIBIIEHHOT'O
rocy1apCTBEHHBIMU OpraHamy,
OCYILIECTBISIOIAMU Oopu0y v
Koppynumeii, napyras CropoHa HMeeT
NpaBO B OJHOCTOPOHHEM  MOPSIKE

aware of the requirements of the applicable
legislation of the Republic of Belarus
regarding the prevention of corruption
(hereinafter referred to as the "anti-
corruption requirements"). The Parties
undertake to ensure compliance with the
anti-corruption requirements and to refrain
from committing corrupt acts during the
performance of this Contract. For the
purposes of this Contract, "corrupt acts"
shall be understood as the actions specified
in Article 1 of the Law of the Republic of
Belarus No. 305-Z dated July 15, 2015,
"On Combating Corruption.”

16.2. In the event that a Party suspects that
a violation of any provisions of this clause
has occurred or may occur, the respective
Party undertakes to notify the other Party
and the state authorities responsible for
combating corruption of such suspicion in
writing, in accordance with the
requirements of the applicable legislation
of the Republic of Belarus.

16.3. In the event that there is confirmation
(documentation) that one of the Parties has
committed a corruption-related offense—as
identified by state bodies responsible for
combating corruption—the other Party
shall have the right to unilaterally withdraw
from the contract, upon notifying the said
Party in the manner and within the

OTKa3aThCid OT MNCIOJHEHHUs KOHTpakTa, | timeframes prescribed by the applicable
yBegomuB CTOpOHY B mopsiike M cpokwy, | legislation of the Republic of Belarus.
NpeyCMOTPECHHBIE NEeHCTBYIOIUM
3aKOHOJATEIHCTBOM Pecrry6nuku
benapyce.

17. OPUIAYECKUE APECA 1 17. LEGAL ADDRESSES AND

BAHKOBCKHUE PEKBU3UTDI BANK DETAILS OF THE PARTIES

CTOPOH
The Seller The Buyer




